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JAPANESE PHONETIC WRITING * HAGEDZEZ S TFA A

|l he Ultimate Kana Wall Charll organizes the many hidden nuances of kana spelling and keyboard input into an

illuminating visual framework that allows you to readily perceive the underlying phonological structure of the Japanese
language. Display it beside your desk for convenient reference as you learn to read, write, and type in Japanese.

Introduction

The term “kana” ({lx#4) refers to syllabic scripts used to represent the sounds of the Japanese language. The earliest
kana was the man‘yégana (J73{[x#4), a set of Chinese characters the Japanese borrowed in the seventh century as
phonetic symbols for similar native sounds. As these complex ideographs proved unsuitable for the transcription of
a polysyllabic tongue, the Japanese soon invented two sets of phonetic kana symbols: the relatively curvy hiragana
(adapted from cursive man’ydgana), and the more angular katakana (adapted from fragments of man‘yégana).

Modern Japanese is written in a combination of hiragana, katakana, and Chinese characters (kanji), along with Roman
letters (rémaji) and Arabic numerals (Arabia saji). Kanji are used mainly for Chinese-derived nouns, proper nouns, and
the stems of native verbs and adjectives. Hiragana are used for all types of native words not written in kanji, and for
the inflected endings following a kanji stem, known as okurigana (e.g., the [ <] in Z<). Katakana are used mainly for
Western loanwords, scientific names (such as names of species), sound-mimicking words, and emphasis (like italics).
Most numbers are written in Arabic numerals (except in vertical text), and romaji appear fairly frequently, primarily in
alphabetical abbreviations (like “NHK") and foreign names.

The romaji spellings in this booklet follow the widely used Hepburn system, which best approximates Japanese sounds
for speakers of English and Romance languages. In addition to Hepburn, you may sometimes come across spellings
based on the competing Kunrei system, especially in writing by native Japanese. Kunrei spellings can generally be
deduced from the tables that follow by combining each character’s alphabetical row and column headings (e.g., t + ya
= tya, corresponding to Hepburn’s more phonetically instructive cha).

To input Japanese on an alphabetical keyboard, it is possible — and in a few cases necessary — to use non-Hepburn
spellings. This booklet always lists Hepburn spellings, but also notes in angular brackets any non-Hepburn spellings
required for keyboard input.

Native Japanese syllables

The table on the next page displays the kana characters and Hepburn romanization for all native Japanese syllables, di-
vided between I & seion (“clear [unvoiced] sounds”) and #j# dakuon (“turbid [voiced] sounds”). For the purpose of
learning kana, we can somewhat loosely use the term seion here to refer to syllables that are not followed by diacritic
voicing marks (though some of these syllables in fact have voiced consonants). Similarly, we can loosely use the term
dakuon to refer to syllables that do have such marks.

Seion and dakuon are each further divided into one-character [E# chokuon (“straight sounds”) and two-character #
H yoon ("bending sounds”). Yoon are contractions formed by adding a small version of a Y-row kana, such as & yo,

to an I-column kana, such as & ki. This removes the i sound, leaving the one-syllable E& kyo (“residence”), not to be
confused with the two-syllable & X kiyo (“contribution”). This booklet refers to chokuon as “monographs” and yéon as

“digraphs”.

The leftmost column displays the hiragana, katakana, and Hepburn Romanization for all 48 basic Japanese sounds
(including two obsolete sounds in parentheses). As all but one of the sounds can be arranged into a 5x10 grid by their
initial (consonant) and final (vowel) sounds, this table is called the “50 sounds table” (11 %X gojaonzu). The one mis-
fit sound is syllabic n, a late entrant to Japanese phonology made necessary by the borrowing of words from Chinese.
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Hiragana

Katakana

\

FA+E Gojion (“50 sounds”)

FE SEION

Digraphs
¥ (Yoon)

YA YU YO

~The five vowels are pronounced

HE® DAKUON

Monographs
BE& (Chokuon)

A I U E

Digraphs
¥ (Yoon)

@) YA YU YO

The “50 sounds table” includes four initial consonants that are

O
NS Z 3 MR .
36 U D A ?‘) as in ltalian. Hepbum spel.lmgs unvoiced: k, s, t, and h. These become the voiced sounds g, z,
Vil /1) ‘,7 T j. offer generally reliable guidance to d, and b when followed by dakuten (#i51), a diacritic resembling
pronouncing consonants by English inverted commas (). In non-technical usage, we can use the
a i u e o orthography -- except for r. term dakuon (&) to refer to syllabes voiced in this manner.
hoEOLC T T ER Zw FX nE ST T EP Tw Ex
no* A  EEEETEETEE G B S N | E NS
ka ki ku ke ko kya kyu kyo ga gi gu ge go gya gyu gyo
T L 9§ % Z||LlLe Ly L& T L 9 & Z|Ll» ULew Ux
vy A ok VYV ||¥vY Ta va Z B S VA | IVE S E SN
sa  shiY su se so sha¥  shuV  shoV za jiv zu ze z0 jav ju¥ joV
i b D T by By Bk 2B D T E| by be bx
2 7 v 7 b |Fv Fa Fa | Bl ¥ g7 k| Fr Fa Fe
° v Y oV
ta chiv tsuY te to cha¥  chu¥  choV da J[di] ?élu] de do [(J:i/a} [jjli/u] [jj?/o]
_ — _ — "5 and D are pronounced identically to U and 9" in the Z row, though key-
S i AN D [Tt B e IC& board input requires “d". See the blue inset for details on the D row.
> = X x J||=r Za =3 X U &5 XN F| U Uw Tk
na ni nu ne no nya nyu nyo N < 7 N K E“’\” Y2 VE3
7= R € S NI AN ¢ O Uw UX ba bi bu be bo bya byu byo
N kB 7 AN K ||evy ka ks X U R R I Uy T Tk
ha hi  fuY  he ho hya hyu hyo JAY ¥ 7 <R R ¥y Fa Y3
F A T B & Hp & ! pa pi pu pe po pya pyu pyo
< E E E E The circular handakuten (*f:#i5%) (° ) changes the initia! h to p, which
L\ )( T v -+ S though unvoiced is known as a "“semi-voiced sound” (**i#i % handakuon).
ma mi mu  me mo mya myu myo V'Y ®|rregular readings & spellings
Phonetically irregular Syllables marked with superscripts have irregular romanization:
° (@ BJIZ":::SI::: X particles: When used as v Hepburn departs from the “initial” and/or “final” to better represent the
¥ a1 hazno i g sentence particles, [3/\ syllable’s reading. For example, it represents 55«7 (initial t + final ya)
ye, or wu are read & spelled wale. %z, as cha, not tya. Initials & finals can always be used for keyboard input,
sounds used only as a particle, is sometimes saving strokes. Where shown in brackets, they are required.
ya yu yo read & spelled o. ¥ Ditto, plus the kana is phonetically irregular vis-a-vis its row.
6 D % ;I/L 6 IO;@ D ) Dck ®Ditto v, plus Kunrei also drops or replaces the “initial”.
4 1) v | JEY Ja g D-row peculiarities: While there are D-row kana pronounced ji
& zu, these sounds are usually written with their Z-row forms. The
ra n ru re ro rya ryu ryo D-row forms are only used to indicate the repetition voicing of
b (7 = # Il Gray font indicates obsolete T-row 5 or D (as in 558% chijimeru or D tsuzuku), or their
( C)) (,%1) sounds (wi & we) or unused liaison voicing (as in HH AW mijikai, from & mi + B chikai;

&
B

) 7

i ® c® o®

[wi] [we]  [wo]

kana (kata 7 o, hira % myu
& several D-row syllables).

%2 must be typed wo, and is
often romanized that way to

distinguish it from 5 o.

or KT 7% yokozuna, from KT yoko + 7% tsuna). As these
exceptions are specific to Japanese, F & *J are not normally used.
D-row yéon normally go unused even in cases of repetition/liaison

voicing; e.g., WHIZH + B is usually written WHIZELwS.

Typing syllabic n: To input syllabic n (A/>) on a keyboard, one may

u

type either “n

simpler rule is always to type “n

or “nn" prior to a period, a comma or another kana
that is not in the vowel, Y or N rows. Otherwise, one must type “nn” (a
n"). Thus to type a final A/> followed

by an N-row kana, one must type “nnn”, as in CAZ% konna (typed
“konnna”). Practice inputting the words in the next column:

M4~ kanen (flammable)

MAAI kan'en*  (hepatitis) type “kannenn”
MAdA kannen  (notion) type “kannnenn”
MA®  kan'ya*  (cold winter's night) type “kannya”

* Hepburn spelling requires an apostrophe between syllabic n and
vowels or y.

type “kanenn”
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JAPANESE PHONETIC WRITING

Tokushuon

To more accurately transcribe foreign sounds not used in their language, the Japanese have developed a special
system of phonetic combinations unique to katakana. All but one of these $#5k& tokushuon (“special sounds”
or transcription katakana) are digraphs formed by joining a small katakana vowel or L yu to a standard katakana;
the character’s small size identifies it as a combining form rather than a stand-alone syllable. For example, the
compound 7z fe, (from fu + small €) is used in transcribing “café” 717z kafe, which otherwise would have to
be rendered rather poorly as 77\ kahe or 717 L kafue.

If the initial character in such a combination is not itself a vowel, its final vowel sound is generally displaced by
the small vowel that follows, as illustrated by 7= fe above. The exceptional combinations in which the initial
character's vowel is preserved include 7 kwi, 7z kwe, and 7% kwo, but these, not coincidentally, are also
frequently written as a combination of two standard katakana (7, 7, 7%).

The table below displays the Hepburn Romanization and katakana for all tokushuon:

4%E TOKUSHUON

(Alternative kana spellings) [Special romaji for keyboard input]

7+ Jr  UF
Kw (7A) T (F)
kwi kwe kwo
D
S sheV
Jr
Z =
— A
74 b
T ti tu (7‘1) 3?;@
[texi]  [toxu] tyu
[texyu]
T Wy Wy W Wt [ Typing Hepburn or Kunrei spell-
S tsa tsi tse tso ings generally produces small-form
— . — kana as needed, due to standard
TA R 74 romaji-kana conversion rules in soft-
D) di . du dyu ware. In a few cases, it is necessary
[dexi]  [doxu] [dexyu] to preface the small form with a
Ty TIq T TF T2 Is’yf:cem;o!'esigr)ated character suE:h as
F - x" or "l", as in the bracketed roma-
fa fi fe fo fyu .. ) .
i. The section below on Inputtin
ji. Th tion bel Inputting
T small kana gives further information.
Yy A Il kana gives further inf
ye
¢ T Yo V-row tqkushuon are mildly unoric\hog;lox
W (]7/() (]7:':) o al:ternatlves to the B-row kana (3, &,
i [uxo] 7, etc.) for transcribing the English “v”
W we sound, even though the latter are pho-
vy vy vy v ot g netically less similar. Thus “valve” is still
N v » ~ B 5 genera‘\lly trapscribed as 7NU7 rather
2 () ( ) ) ) (%) (E=) than 7))L, even though this renders
va Vi vu ve vo vyu e 7 >
it indistinguishable from “bulb”.

The lone tokushuon monograph is v wu,
formed by adding a dakuten to 7 u.

6
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JAPANESE PHONETIC WRITING

Long vowels
Long vowels in native Japanese words are indicated in the following ways:

1. To extend a, i, or u, the corresponding vowel is added:

%) ma
MELWD kanashii
o9& kaki

2. Toextend o, 9 is added (though its phonetic value is 5):
Z5 s6
5L koji

except for a handful of special exceptions in which 5 is added, such as

B okii
BB oi

3. To extend e, either an A or (more frequently) an \ is added:
NZ hé
AAE éto
HHL meishi
BWEA seisan

To input long vowels of native Japanese words on a keyboard, simply type the romaji equivalent of each kana.

Katakana follows the above rules for the writing of native Japanese words. But for indicating long vowels in
foreign loanwords, a long dash known as the chéonpu (E &) - typed with the dash key — is used to extend the
final vowel of the preceding kana:

Y- X sabisu “service” [type: sa—bisu]
=7 stpu “soup” [type: su—pu]
A—)b meéru “e-mail” [type: me-ru]
TI—" guripu “group” [type: guru—pul
V—t—y sOséji “sausage” [type: so—se—ji]

In Hepburn Romanization, all long vowels are indicated by a flat line (macron) above the vowel, except for the
ei combination (see meishi and seisan above) and the doubled i in native Japanese words (see kanashii and okii
above).

Some instances of vowel extensions are not in fact “long vowels” but rather consecutive vowels from separate
morphemes (these should not be Romanized with a macron):

1. any extensions of o or u resulting from a 9 verb ending:

AL) nuu “sew”
<%5 kuruu "go crazy”
EJINS) mayou “get lost”
@) kisou “compete”
2. any other coupling of separate morphemes:
3H< haaku “grasp” (from ha “grip” + aku “grasp”)
G D I mizuumi “lake” (from mizu "water” + umi "sea”)
hNzjz kareeda “dead branch” (from kare “dead” + eda “branch”)
EFBA hoon “thermal” (from ho “conserve” + on "warm”)
oL koushi “calf” (from ko “small” + ushi “ox")

Within loanwords, all long vowels (even i) are Romanized with macrons:

d—b— koht “coffee”
t—2— séta “sweater”
=7 stpu “soup”
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JAPANESE PHONETIC WRITING

Double consonants

The initial consonants of kana in the K, S, T, and P rows can be doubled by prefacing them with a small tsu
>/v. Unlike the full-size /7, these small tsu markers — known as sokuon (fi£ &) — do not represent the
sound tsu but rather a slight pause:

Y h— sakka “soccer”
Ay Messhi "Messi”
2wk setto "set”
2 F tatchi “touch”
Fv7 chippu “tip, gratuity”
o ER) sakka "writer”
F>&x< () kekkyoku “in the end, eventually”
5o% (B#BZ) chisso “nitrogen”
WVWo Lk (—iE) issho "the same”
bhotz (Grhroiz) wakatta “Got it, OK”
Fobp HE) matcha "powdered green tea”
o @) happa “leaf"
In katakana loanwords, other consonants may also be doubled:
N baggu “bag”
VADZA bahha “Bach”

Though not classified as sokuon, a “doubling” effect for initial n consonants is achieved by prefacing them
with A/

FHATE () minna “everyone”
QO penne “penne”

In all such cases, the A/ represents an extra n sound rather than a pause. Note that the initial n cannot be
doubled by adding >/

WRONG P75, minna
WRONG VS penne

Glottal stops
When small ©/°v appears at the end of a word, it indicates a glottal stop:

BH-! Ah! "Oh!”

AD? Eh! “"Huh?”

Inputting small kana

As noted above, typing Hepburn or Kunrei spellings generally produces small-form kana as needed, due to
standard romaji-kana conversion rules in software. In cases where one must manually produce a small kana
(such as when using o to signal a glottal stop), it is necessary to preface the small form with a system-desig-
nated character such as “x” or “|”. This is important to remember for typing the following tokushuon, whose

Hepburn spellings would instead generate the output shown in the far right column:

Tokushuon Keyboard input Hepburn spelling Katakana output of Hepburn spelling

© 2016-17 Lexica Global Language Systems, LLC. All rights reserved.



JAPANESE PHONETIC WRITING

Stroke order and stroke count

The wall chart provides a guide character for all 92 basic kana characters, with stroke order numbers positioned at
the beginning of each stroke. Follow the guide characters closely. Always write kana strokes in the conventional
direction and order, as both are essential to writing legibly and learning to read cursive.

For hiragana it is common in handwriting — and even in typeface — for nominally separate strokes to run together.
An extreme example is 5, which can be shown with all four separate strokes, with only three strokes, or even in a
single cursive stroke.

Kana sources

The tables below illustrate the origins of hiragana and katakana in the man‘yégana:

Man'yogana Sources of the Kana

Hiragana Katakana
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l =
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Use of these images is governed by the GNU Free Documentation License, version 1.2. These images
may be accessed or downloaded @ commons.wikimedia.org/wiki/File:Hiragana_origin.svg & ...Katakana_origine.svg
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THE ULTIMATE KANA WALL CHART

A visual guide to Japanese phonetic writing

e tarm “kana” (1) refrstosylbic scripts used t represent the sound of the Jspanese lnguage. The exliet kana

THE WALL
T sounds. ULTIMATE KANA CHART
. X ’ den -

Eo Ep Ex
Fv Fa Fa| M
o f oo
Le Ly
Vv va va

da e
Be By b
Fv Fa F3
o [ e eho

I 10 1Lk |

" Ee Ew Ex
o B
of o0 v @
“[[L® Lo Lx
Vi[¥v Ya va
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US$14.99 on Amazor| (USA only)
or
IbS$1 2.99 direc’Jl (worldwide; free shipping).

If you have a group and would like to order several
copies at a discount, just email info@lexicaglobal.com.

The Ultimate Kana Wall Chart arranges all 249 kana syl-
lable variations into an illuminating visual framework that
allows learners to readily perceive the underlying phono-
logical structure of the Japanese language. Its detailed
color display reinforces learners’ grasp of kana order

and clarifies the principles behind how kana are written,
pronounced and romanized. Post it above your desk —
or lay it under a translucent desk pad — for convenient
reference as you learn to write and type in Japanese.

Unlike virtually all other kana charts, The Ultimate Kana
Wall Chart does not ignore or detach kana variants and
combinations, but integrates them into an single frame-
work permitting learners to grasp how the writing system
works as a unified whole. Far more than a simple “Fifty
sounds table”, this chart systematizes the kana in all their
surprising complexity, giving learners a comprehensive
view of Japanese sound structure from the standpoint of
both Roman letters (important for their use in typing) and
native kana.

In addition to illustrating the systematic nature of Japa-
nese phonology, The Ultimate Kana Wall Chart conve-
niently integrates numerous elements of kana instruction
into a clear, concise, and attractive visual presentation:

¢ Guidance for alphabetical keyboard input. The chart
guides learners in the important task of mastering the
Roman spellings required to input Japanese text on an
alphabetical keyboard, including guidance on special
exceptions and how to save keystrokes.

¢ Irregular readings and spellings. Special symbols
and annotations allow learners to easily identify irregular
readings & spellings, and master the different approach-
es to typing them.

e Alternative romanization patterns. The principles un-
derpinning Hepburn and Kunrei romanization — and the
similarities and differences between these two systems —
are clarified both graphically and textually.

* Tokushuon (transcription katakana). Unlike most kana
charts, this poster displays the special katakana combi-
nations used in the transcription of non-Japanese words,
along with a helpful introduction and thorough guidance
on alternative kana and irregular spellings required for
keyboard input.

e Stroke order. The stroke order for each basic kana
character is subtly displayed for convenient reference.

* Kana sources. The chart displays the original source of
each hiragana and katakana character in the seventh-cen-
tury Man'ybgana, a set of Chinese characters the Japa-
nese borrowed as phonetic symbols.

¢ Enlarged characters. The 92 base characters are dis-
played in large size for viewing at a greater distance.
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THE KODANSHA KANJI LEARNER’'S COURSE
A step-by-step guide to mastering 2,300 characters

“The most effective kaniji learning tool
available today.”
k Halpern, CEO of T

tionary Institute and editor in

THE KODANSHA

KANJI
LEARNER'S
COURSE

As a kanji learning tool,

this book has no peer...

Absolutely essential for
all students of Japanese!

- Robert Nagell

A Step-by-Step Guide to

ENE

g 2300 Characters

Andrew Scott Conning

uss
15BN 978-1-5

5534,
N 6836-526-8

|H“ | | il
9781568365268 | ‘” ’

The Kodansha Kanji Learner’s Course is a step-by-step
guide to mastering all the kanji needed for genuine liter-
acy in Japanese. The 2,300 entries adeptly integrate the
four essential elements for mastering kanji meanings:

e Accurate keywords. Each character's core meaning
is encapsulated into a concise, easily memorized key-
word. All keywords have been carefully chosen to be
semantically accurate and to integrate the character’s
various senses into a core concept.

e Key vocabulary to illustrate meaning and usage.
The concept captured in each keyword is illustrated
with up to five examples, carefully chosen to clarify
how the kanji is used in building words and phrases.

e An unparalleled system of mnemonic aids. Each
entry contains an original mnemonic aid that is care-
fully designed to help learners remember the char-
acter’s core meanings. Mnemonic aids pay special
attention to helping learners immediately recognize
each kanji and distinguish it from similar ones.

e A rational learning sequence. The course’s widely
praised sequence represents a breakthrough in kanji
pedagogy. It aids learning by introducing kanji com-
ponents step by step, grouping related kanji togeth-
er, and building vocabulary progressively — all while
teaching the kanji in rough order of importance.

A self-guiding, self-reinforcing curriculum

The Course arranges all the information needed to mas-
ter 2,300 characters into a streamlined, self-guiding, and
mnemonically self-reinforcing curriculum. Sample com-
pounds include only such kanji as have previously been
learned, ensuring that learners are able to understand
and use each compound, and providing a built-in review
of all the kaniji already studied.

Available on Amazon:

amzn.to/10s60gT

The ultimate kanji learning resource

e Provides a sophisticated, pedagogically sound
method for remembering the core meaning of each
kanji, conveniently summarized in concise keywords
to facilitate memorization.

* Introduces the meaning and usage of each graph-
eme the first time it appears, helping learners seam-
lessly acquire new kanji based on a sound under-
standing of their component parts.

* Innovatively uses concrete imagery to simplify com-
plex characters and make their meanings immediate-
ly recognizable in their graphical forms.

* Teaches characters in a pedagogically effective
sequence, presenting graphically related characters
together to help learners give significance to their
contrastive features as they learn them, and thereby
avoid having to re-learn them later.

* Helps learners actively apply each character’s prin-
cipal meanings and readings using key vocabulary
words, carefully chosen to illustrate the character’s
usage.

* Helps learners differentiate among graphically
similar kanji by showing how to remember the char-
acters in a mutually contrastive manner that connects
their graphical distinctions to their underlying seman-
tic differences. Along the way, the course introduces
nearly 800 pairs of easily confused kanji.

* Helps students learn to write kanji accurately, by indi-
cating each kanji's stroke order and placing careful
emphasis on distinctions among similar characters.

* Includes all the kanji needed for genuine literacy.

e Extensive cross-referencing allows learners to easily
find the entries of lookalike kanji, as well as all kanji
appearing in the sample compounds.
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THE KANJI LEARNER’'S COURSE GREEN BOOK

Writing Practice Workbook for The Kodansha Kanji Learner’s Course

US $7.99 on Amazon.com (115 pages)
(Bra / Can / Deu / Esp / Fra / Ind / Ita / Jpn / Mex / UK)

The Kanji Learner’s Course
Green Book

Writing Practice Workbook
1)y
The Kodansha Kanji Learner’s Course
by
Andrew Scott Conning

The Kanji Learner’s Course Green Book offers the most
convenient way to practice the writing of all 2,300 kanji
in The Kodansha Kaniji Learner’s Course.

Even today when most learners are focused on learning
to read kanji rather than learning to write them, hand-
writing practice remains essential. Integrating hand-eye
coordination with the kinesthetic experience of each
kanji's stroke sequence, handwriting improves your abil-
ity to recognize each kanji, grasp intuitively how it is put
together, and distinguish it from lookalikes.

Designed to help you use your study time most effi-
ciently, this simple little workbook contains just the right
quantity of writing spaces -- four large spaces followed
by seven small spaces -- to give you enough practice for
each character. It also offers you:

* Convenience: Following the Course sequence entry by
entry, the Green Book makes it easy for you to structure
the right amount of handwriting practice into your study
routine and exploit the Course’s full value.
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* A good solution for mastering stroke order: Each
entry contains both a guide character and tracing charac-
ters, but deliberately excludes stroke order to allow you
to develop an independent mastery of kanji composition.
The main Course book provides stroke order diagrams
for when you need them, but this will not be very often
provided you follow the Course’s graphically cumulative
sequence and practice writing every kanji as you go.

¢ Guidance for mastering proper stroke forms: Both
the guide characters and the practice squares are cross-
hatched to help you achieve precise form.

* Savings: Standard genkdéydshi manuscript paper
typically costs around US$7-12 online. The Green Book
is priced toward the bottom of this range while offering
unique convenience for KLC users.

Apply code ZB4RBAXA to order this book
from CreateSpace for 15% off


amzn.to/2dvKpFF
http://amzn.to/2dvKpFF
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https://www.amazon.com.br/Kanji-Learners-Course-Green-Book/dp/069272799X/ref=sr_1_1?ie=UTF8&qid=1483895459&sr=8-1&keywords=Kanji+learner%27s+course+green+book
https://www.amazon.ca/Kanji-Learners-Course-Green-Book/dp/069272799X/ref=sr_1_1?ie=UTF8&qid=1483895517&sr=8-1&keywords=Kanji+learner%27s+course+green+book
https://www.amazon.de/Kanji-Learners-Course-Green-Book/dp/069272799X/ref=sr_1_1?ie=UTF8&qid=1483895355&sr=8-1&keywords=Kanji+learner%27s+course+green+book
https://www.amazon.es/Kanji-Learners-Course-Green-Book/dp/069272799X/ref=sr_1_1?ie=UTF8&qid=1483895132&sr=8-1&keywords=Kanji+learner%27s+course+green+book
https://www.amazon.fr/Kanji-Learners-Course-Green-Book/dp/069272799X/ref=sr_1_1?ie=UTF8&qid=1483895424&sr=8-1&keywords=Kanji+learner%27s+course+green+book
http://www.amazon.in/Kanji-Learners-Course-Green-Book/dp/069272799X/ref=sr_1_1?ie=UTF8&qid=1483895787&sr=8-1&keywords=Kanji+Learner%27s+Course+Green+Book
https://www.amazon.it/Kanji-Learners-Course-Green-Book/dp/069272799X/ref=sr_1_1?ie=UTF8&qid=1483895834&sr=8-1&keywords=Kanji+Learner%27s+Course+Green+Book
https://www.amazon.co.jp/Kanji-Learners-Course-Green-Book/dp/069272799X/ref=sr_1_2?s=english-books&ie=UTF8&qid=1476369047&sr=1-2&keywords=Kanji+Learner%27s+Course
https://www.amazon.com.mx/Kanji-Learners-Course-Green-Book/dp/069272799X/ref=sr_1_1?ie=UTF8&qid=1483895652&sr=8-1&keywords=Kanji+learner%27s+course+green+book
https://www.amazon.co.uk/Kanji-Learners-Course-Green-Book/dp/069272799X/ref=s9_simh_gw_g14_i2_r?_encoding=UTF8&fpl=fresh&pf_rd_m=A3P5ROKL5A1OLE&pf_rd_s=&pf_rd_r=69RYHXE2PQ85RPKRWW0W&pf_rd_t=36701&pf_rd_p=16f14aeb-bd11-4e9e-8c26-9ca0139074ee&pf_rd_i=desktop
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THE KANJI LEARNER’'S COURSE WALL CHART

A sequential mosaic of 2300 characters and 4400 illustrative example words

91x61cm/36x24in

US$19.99 on Amazon.com (USA only)

US$17.99 direct (FOLDED, worldwide, free shipping).

If you have a group and would like to order several copies at a discount, just email info@lexicaglobal.com.

The Kanji Learner’s Course Wall Chart sequen-
tially arranges all 2,300 KLC kaniji in a beautiful six
square foot color mosaic.

The entire KLC on one sheet!

The KLC Wall Chart is an ideal companion tool for
The Kodansha Kanji Learner’s Course (KLC), the
most effective tool available today for mastering
kanji & kanji-based vocabulary. Displaying the full
KLC kanji spectrum from H SUN to L. RAINBOW,
this amazing chart allows learners to survey the
Course’s graphically related groupings, note the
similarities and differences among nearby kanji,
and fully absorb how each character’s unique fea-
tures relate to its meaning. Unlike any screen or
book-based learning tool, this large-scale physical
display allows learners to make an organized and
comprehensive mental map of all 2300 kanji.

A beautiful way to learn

The chart displays each kanji and example word in
a lovely brushstroke font on colored tiles. Togeth-
er these tiles form a striking mosaic revealing

the word 15~ (kanji). The aesthetically pleasing
display is perfect for casual browsing and stimu-
lates a desire to learn.

A perfect gift for any student of Japanese

To novice learners the chart offers a stimulating
challenge and an organized learning pathway,
while to advanced learners it offers a vivid record
of personal accomplishment and a delightful re-
view tool. It fits in a wall space 2 feet (61cm) wide.

This chart sequentially displays every character in The Kodans
1 2

RO

An ideal review tool

The illustrative example words are carefully selected to provide
an instant review of each kanji’s meanings and readings. As
the example words include only such kanji as have previously
been learned, browsing the chart provides automatic review
of earlier kanji. Learners can easily look up any kanji or word by
using the guide numbers to locate the corresponding KLC entry.
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https://keystojapanese.com/the-kanji-learners-course-wall-chart/
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THE KANJI LEARNER’'S COURSE GRADED READING SETS
Over 30,000 parallel text segments covering all 2300 KLC kanji

N\
N\

The Kanji Learner’s Course Graded Reading Sets are a series of e-books containing over
30,000 parallel (Japanese-English) text segments covering all 2,300 kanji in the course.

The sentences for each entry contain only kanji already learned earlier in the course, and are
focused on giving learners contextualized practice with reading the kanji-based vocabulary intro-
duced in the KLC. The Graded Readers allow learners to begin using kanji and kanji-based words
as they learn them, and to continuously review those they have studied before.

Visit keystojapanese.com/klc-reader for more information.

AL, KEE, EREODBERIESAHRFIZLD . B R OFEBEDO RN OEALIC
Sy TRAETE R IE A QR D MR N RSE, o, DA RS BMEE O T, T DA
AP KD AEEREDL AL, WEEX T MM E2HT 5,

WLES LD NESPECES (SR b) LoMNTE LD AL LZ Bk nE FAZ oLk 5L

A b, KR ERROLERS ’Jﬁ’tﬁ%&% /AN EE&U?JJ‘%@{%E{E&U%*&

L o5A  HOLOTWEWA Y R DX L Lo L/Vb/ub;mb EVARNP AR LiFEo 59

05 7 AT AE 2R D HERNE ONE S | S, O R | BUBE O, Eibt

MNZH0 x< FVPD 5D H IEHu ) FAb

DA TN X 2R DB g, (R % 21T 2 MR 2 47 5,

Everyone has the right to a standard of living adequate for the health and well-being of himself and of his family,
including food, clothing, housing and medical care and necessary social services, and the right to security in the event of

unemployment, sickness, disability, widowhood, old age or other lack of livelihood in circumstances beyond his control.
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